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AHHOTAILIUS PABOYEM IMPOT'PAMMBI TUCIUAITIIUHBI

Jucumnnnna «MHOCTpaHHBIH A3BIK»
Mecmo Jucyuniunsl — 6azoeasn yacme
Bnoxa 1. Jucyunaunst (Mooyau)
mpyooemkocmb - 8 3E/288 uacos

dopma npomescymounoii ammecmayuu — 3avem (1 cemecmp), sxzamen (2 cemecmp)

Lenv oceoenus

VYrnybnenuwe ypoBHA OCBOeHHMs Yy 0O0ydalolIMXcs KOMIeTeHUMH B cdepe

oucyunauHbl MHOSA3BIYHOIO Mpo(ecCHOHAIBHOro 00LIEHHUS.

Komnemenyuu, OK-10

popmupyemvie 6 cnocoOHOCT K TMHCbMEHHOHM, YCTHOH M 2/IeKTPOHHOH KOMMYHHKAlHH Ha
pesyavmame rocyJapcTBEHHOM s3bIKe H HeoOX0IHMOe 3HaHHe HHOCTPAHHOTO A3bIKA.

ocsoeHus

OUCYUNTUHBI

3nanus, ymenusa u
HABBIKU,
noxyuaemvie 8
npoyecce 0C60€eHUA
OUCYUNTUHBI

3HaTs:

6a30ByI0 JIEKCHKY, MPEJICTABIIAIOUIYI0 HEHTpasbHbIH Hay4HbIH CTHIb, OCHOBHYIO
TEPMHHOJIOTHIO CBOEro Mpoduas W KyJIbTypOJOrHYeCKHe OCOOEHHOCTH CTpaHbl
M3Yy4aeMOoro A3blKa;

MPHHLMMbI OCYIIECTBIEHHS /1eJI0BOrO OOILIEHHA B YCTHOH W MHCbMEHHOI dopmax;
OCHOBHbI€ NpHEMBbI pehepHpOBaHHs H NMEPEBO/A JIMTEPATYPhl MO NPOdUITIO;

VYmers:

H3J1araTh CBOH MBICITH HA HHOCTPAHHOM $S3bIKE B YCTHOH W MUCBMEHHOH (opmax;
OCYLIECTB/IATh IMyOJHYHbIE BLICTYIUIEHMS HAa HWHOCTPAaHHOM S3bIKe, BECTH
NeperoBOpbl, OCYILECTBIIATD JAENOBYIO MEPENHCKY;

YHTaTh H IOHUMATB CO CJIOBAPEM CMELMATIBbHYIO JIMTEPATYPY 10 NPOGHIIIO;

yuTaTh O€3 CIOBaps JIMTEpaTypy Mo NPOHIIIO C LEIbIO MOHCKa HH(pOPMALIHH;
Bnanets:

HaBbIKAMH NPO(MECCHOHANBHOH peYd Ha MHOCTPAHHOM fA3blKe, B T.4. Haubosee
ynotpeburensHoi (6a30BOi) rpaMMaTHKOW W OCHOBHBIMH TPaMMAaTHUECKHMH
ABJICHHAMH, XapaKTepHbIMH Ul oOlienpodeccHoOHaIbHOH YCTHOH W NMMCbMEHHOM
pevH Ha HHOCTPAHHOM A3bIKE,

cnocofaMM M TMpHeMaMH [eJIOBBIX KOMMYHHKauuii B npodeccHoHanbHOMH
cepe, npHeMaMH BeJeHHSA A€JIOBOH KOPPECTIOHACHLIHH;

CTPOMTb MOHOJIOIHYECKHE BBICTYIUIEHHS, 3a/1aBaTh H OTBE4aTh Ha BOMPOCHI;
cnoco6aMH M TNpHEMaMH M3BJIE€4YEHHs HeOoOXOAMMON HHOOPMALMH H3 Hay4HO-
TEXHHYECKOH IUTepaTypbl W JOKYMEHTAllMH, HaBBIKAMH peJaKTHPOBaHHA M
npuMeHeHHs HHdopmaluH B obuenpodeccHOHaNbHOM AEATEbHOCTH.

Kpamxas
xapaxmepucmuka
QUCYUNIUHBL
(ocHogHble OIOKU U
membvl)

Paspen 1. XXueu u yuuce (LiveandLearn)

Pa3snen 2. CoBpemenHas Hayka (ModernScience)

Paznen 3. CoBpemennas apxutekrypa (ModernArchitecture)
Paznen 4. INpodeccuonanshbie 3HaHus (Professionalknowledge)




HEJIb OCBOEHUSA JUCIHUITJIMHBI

VrnyOneHne ypoBHS OCBOGHHsS y OOy4arOIIHXCS KOMIIETEHIMH B cdepe HHOA3BIYHOIO
mpohecCHOHATTBHOTO O0IIEHHS.

LLINTAHUPYEMBIE PE3VYJIbTATbBI ObYYEHHS 110 JTHCHUIIJIMHE

B pesyneraTe OCBOEHHS OCHOBHOH IIpO(ecCHOHATBLHOH 00pa3zoBaTebHON NPOrpaMMel
Beicuiero obpasoBanus (nanee — OIIOII BO) OakanaBpuaTta 10 HampaBlI€HHIO IOATOTOBKH
09.03.02 UudopmaniHOHHBIE CHCTEMBI H TEXHOJIOTHH, HANpPaBJIeHHOCTh (MpoduIb) MOArOTOBKH
«WHdopMaiHOHHEIE CHCTEMBI H TEXHOJIOIHH)» 00ydaromuiics JO0/DKEH OBIANETh CIEAYIOIIHMHU
pe3y/IbTaTaMH N0 JUCHHIINHE «IHOCTpaHHBIH A3BIK ).

Tabnuua 1.1. Kapra ¢popmupoBaHHsS KOMNETEHUHH MO AHCLIMILTHHE

Kon
KOMINEeTeHIHH

Pesyabrarel ocBoenus OIIOII
Conep:kanne KoMNIeTeHIHi

Ilepeyens NIAHHPYEMBIX pPe3yJbTATOB
o0y4eHHs] 10 AHCUHIUIHHE

OK-10

CrnocoOHOCTh K MHCEMEHHOM,
YCTHOH H 3JIEKTPOHHOM
KOMMYHHKALIHH Ha
rocyJapCcTBEHHOM S3bIKE H
HeoOX0IMMOe 3HaAHHE
HHOCTPAHHOIO A3bIKA.

3HaTe: 0a30BYI0 JIEKCHKY, MpPeACTaBISIOLLYIO
HeHTpasbHbIA ~ HAy4YHBIA  CTHIb,  OCHOBHYIO
TEPMHHOJIOTHIO CBOETO npoouns H
KyJIbTYPOJIOrHYECKHE ocoBeHHOCTH CTpaHbl
M3Y4aeMoro s3blKa; TMPHHLUMIBI OCYIIECTBIECHHS
JenoBoro oOOLIEHWs B YCTHOW W TMHMCbMEHHOMH
(¢opmax; OCHOBHble TNpHEeMbl pedepUpoBaHUs U
rnepeBo/ia JIMTepaTyphl MO MPOPHIIIO;

YMerb: W3naraTb CBOM MBICAHM Ha WHOCTPaHHOM
A3blIke B YCTHOH M MHCBMEHHOH ¢opmax;
OCYLLEeCTBIATb MyOJIHYHbIE  BBICTYIUIEHHS  Ha
WHOCTPaHHOM  fA3bIKE,  BECTH  [EpPEroBOpb.l,
OCYLIECTB/IATE JICJIOBYKD TMEPErnucKy; YHTaTb M
MOHHUMATh CO CJIOBAPEM CIELHATBbHYIO JMTepaTypy
no npodwuato; YHTaTh 6€3 cnoBapsa JUTEpaTypy mno
NpodHIIIO € LE/bIO MOHCKa HHOpMaLIMH;

Bnaners: HaBbIKaMH NpodecCHOHATBHOH peuH Ha
MHOCTPAaHHOM  f3blke, B  T.4.  Haubonee
ynorpeburensHol  (6a30BOH) rpamMMaTHKOW W
OCHOBHBIMH rpaMMaTHYeCKHMH  SBJIEHHAMH,
XapakTepHbIMH  Uid  o0menpodeccHOHaTbHOM
YCTHOH W MNHCBMEHHOH peYd Ha HMHOCTPAHHOM
A3plke; crnocobaMM W MpHEeMaMH  JIeJOBBIX
KOMMYHHKaLHi B npodeccHoHanbHOH cdepe,
npueMaMH BEJEHUA Je0BOM
KOPPECNOHACHIIMH, CTPOMUTb MOHOJIOTHYECKHE
BBICTYIUIEHHs, 3alaBaTb M  OTBe4aTb Ha
BOMPOCH, CcnocobaMH M TIpHEMaMH H3BJIEHEHHS
HeoOXoauMoH uHbOpMaLHH U3 Hay4YHO-
TEXHHYECKOH JIMTepaTypbl W  JIOKYMEHTallMH,
HaBbIKAMH  pPENAKTHPOBaHWSA M TNPUMEHEHHS
uH$opMaLH B o6enpodeccHOHaIbHOM
JIeATEIbHOCTH.




2. MECTO JUCUUILIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Jucuummna « MTHOCTpaHHBIH A3BIK» OTHOCHTCS K Oa30Bo# yacTi bioka 1 «/luciHmIMHEI
(Moaysnu)» pabouero yyebHOro mniaHa.

Hﬂﬂ OCBOEHHS JIAHHOM JHCHMIUIMHBI HEO0OXOJAMMBI YMEHHA, 3HAHHA H HAaBBIKH, HE
BBIXOIAIIHE 3a MPEACIIbI IIKOJIBHOH porpaMMal.

I[HCIIHIUIHH& HCOGXOJIHM& I YCICIIHOTO OCBOCHHA nocneﬂy}omei’{ JUCIHIIIMHBI —
JEJI0BOI0 HHOCTPAHHOI'O sA3bIKA.

Jucuunnuna uzydaercs B 1-2 cemectpax Ha | kypce npH o4HOi popme oOydeHHS.
3. OFBEM JIUCIUATIIMHBI 1 BU/IbI YYEBHOM PABOTBI

O6mias TpyA0eMKOCTh JUCHMIUIMHBI cocTaBiseT 8 3.e., 288 akajeMHyecKHX 4acos.

Pacnipenenenne o6beMa MUCHUILIHHBI MO CEMECTpPaM M BHJAM 3aHATHH, a TAKKe 4acos,
BBIJICJIEHHBIX HA KOHTAKTHYIO paboTy 00y4aromuxcs ¢ npenojaBaresieM H Ha CaMOCTOATENIbHY IO
paboTy oOyyaromuxcs B COOTBETCTBHH ¢ paboyuM y4eOHBIM IUIAHOM Ipe/ICTaBICHO B TabiHIle
3.1

Tabmuua 3.1. O0beM AHCHHIUTHHEI 10 BUJaM y4eOHOH paboThl (B akajeM.qyacax)

TpynoeMKocTb, aKageM. 4achbl
Ounasn dopma
B ebHoit pabo
HJ y4EOHOH paboThl PacnipesieneHHe Cemectp Ob6bem )
KOHTaKTHOH|
4acoB 1 2
paboTsl
AyaHTOpHas KOHTAKTHasi pabora (Bcero), B TOM 126 54 7 126
YHCJle 3aHATHS JIEKLIHOHHOTO H CEMHHAPCKOTO THIOB:
- npakTH4yeckue 3aHaTus (113 ) 126 54 72 126
CamocTrostenbHan pabora (Bcero), B TOM 4Mciie: 162 54 108 3
- mo pasaenay “P — uuauBuayanbHas padora” 63 27 36 2
- Hanucanue pedepara (P.) 30 1/10 2/10
- HanucaHue courHeHus (Cu.) 16 1/8 1/8
- BBINOJIHEHHE KOHTpOsIbHOH pabotsl (Kp.) 17 1/9 1/8
- no pasaeny “T — rekymas pabora” 99 27 72
- CAMOCTOSATE/IbHOE H3YYeHHEe pas/iesioB,
- mpopaboTKa H NOBTOPEHHE MaTepHaa,
yreHHe y4eOHHKOB, JOTOIHHTE/IbHOM
23 36
JHTEpaTyphbl, paboTa co CpaBOYHHKAMH),
- TIOArOTOBKA K MPaKTHYECKHM 3aHATHAM;
- IPYTHE BH/IbI CAMOCTOATENBHOMN paboThl;
- IOATOTOBKA K 3a4eTy / 9K3aMeHy 4 36
Bua npoMexyTouHOI aTTecTAlHH 3a4yer [PK3amMeH| 1
Ob6mas TpynoémkocTs aKaJeMHYECKHE Yachl 288 108 180 129
AHCUHILTHHBI 3a4&THBIE €/THHHLIBI 8 3 5 -

4. COAEP’KAHUE JUCHHUIIVINHBI

ConmepkaHue MQUCHMIUTMHBI CTPYKTypHUpyeTcs M0 TemaM (paszenaMm) ¢ yKa3aHHEM
OTBEJIEHHOI0 Ha HHX KOJIMYECTBA aKaJeMHU4YeCKHX YacOB M BHUJOB yUeOHBIX 3aHATHH 11 OYHOH
(hopMbl 0O0y4EeHHH.



Ta6nuua 4.1 Coneprkatue 3aHATHI IEKLWHOHHOTO THNA U1 04HON hopMbl 00yUeHuUs

Hannwiii 6uo pabomvl He npedycmMompen y4eOHbM NIAHOM.

Ta6nuua 4.2 Jlabopartophsie paboTel wist 04HOH Gopmbl 00yueHHs
Lannwiii 6uo pabomol He npedycMompeH yueOHbiM NIGHOM.

Ta6nuua 4.3 TIpakTHuecKHe 3aHATHS 1A O4HOH (GopMbl 00yueHHs

Homep
pasaena
(Temsl)

Tema n cojlepKaHHe NPAKTHYECKOro 3aHATHH

Oonem,
aKaj/.9achbl

Cemectp |

Pa3znen 1. ZKusu u yunce (Live and Learn)

I13 1. 3uaku Tpanckpunuuu. [naron to be. I'naron to have (got).

I13 2. Koncrpykumus there + to be. Apruxau. Texcr 1A. Cocrasinenue
auanorosB. AQQOHKCHI.

I13 3. 3naku Tpanckpunuuu. Konerpykuus there + to be. Teker 1B.

I13 4. Ayaupoeanue. Crenenn cpaBHeHus mnpunaratenbHbix. Teker 1C,
obcyxneHue.

I13 5. 3uaku Tpanckpunuuu. Indefinite Active. Peepuposanue.

I13 6. Indefinite Active. Tekct 1D, obcyxnenne. Writing Practice.

12

I13 7. 3naku Tpanckpunuuu. Teker “Our University”, yacts 1.

I13 8. Ayauposanue. Ctpykrypa npeanoxenus. Indefinite Passive. Tekct
2A. Bunsl mectoumennii. Teker “Our University”, 4acTs 2.

I13 9. Indefinite Passive. Texkcr 2B.

I13 10. Teker «Our University», 4acTs 3.

I3 11. Teker 2C, obcy:knenne. MopanbHble rnaroibl.  AyIHPOBaHHE.
PedepupoBanmne. Konsepcus.

13 12. Tekct “Great Britain”. Bonpocsl. Moaanshsie riarossl. Oral Practice.
13 13. Teket “London™. Obcyxaenue. MoaanbHble rJ1arossl.

13 14. Tekct 2D. Cocrasnenue auanoros. Writing Practice.

Pasnen 2. Cospemennas nayka (Modern Science)

13 15. YucaurensHsie, aatel, 1pobu. Continuous Tenses. Tekcr 3A.
13 16. Continuous Tenses. AyauposaHue.

13 17. Teker 3B. UureHcudukaropsl. Pedepuposanue.

13 18. Tekct 3C. CocTaBneHHe AHAJIOrOB.

I13 19. Ayauposanue, obcysxaenne. Writing Practice. Teker 3D.
I13 20. Oral Practice. Transport of the Future.

12

13 21. Perfect Tenses. Tekct 4A.

I13 22. Perfect Tenses. Ayauposanue. Texkct 4B.

13 23. Teker 4C, obecyxaenne. Writing Practice.

13 24. AyaupoBanue. Writing Practice. Tekcr 4D.

I13 25. [lepeBoa opurnHanbHeIX cTated. Pedepuposanue.

10

13 26. CornacoBanue BpemeH. Tekct SA.

I13 27. HeonpeeneHHbie MecToMMeHus some, any, no. Tekcr 5B.
I13 28.Teker 5C. Oralpractice.

I13 29. Ayauposanue. CoctaBnenune auanoros. Teker 5D.

Cemectp 2

Pasnea 3. Coppemennas apxurektypa (Modern Architecture)

I13 30. Participlel/Il. [TepeBo1 OpHrHHANIBLHBIX CTATEH.
13 31. Tekct 6A. AynupoBanue. Pedepuposanue.
I13 32. Cnoxubie popmbl npuuactuii. Texct 6B.

I13 33. Tekcrt 6D, o6¢cyxnenue. Writing practice.




Homep
paszena
(Tembi)

Tema n CoAepxKaHHE NPAKTHYECKOI'o 3aHATHH

Oobem,
aKaja.4yacsbl

I13 34. Tekct 7A. Kouepcus. Ayaupopanue. [lepeBos OpHrHHajIbHbBIX
cTaTei.

13 35. Pedepuporanue. ['epyHamii.

I13 36. Oral practice. Tekct 7B, obcyxkaenue.

13 37. Writing practice. Tekcrt 7C.

I13 38. Tekcr 7D. CocTaBneHHe AHaIOroB.

10

Pasnen 4. Ilpodeccnonanbubie 3uanus (Professional knowledge)

I3 39. Hudunurus. Pedepupoanuwe. Teker «Construction worky,
obcyskaeHuHe.

I13 40. ITepeBon opuruHayibHLIX crateil. MHPUHUTHB.

I13 41. Aynuposanue. Tekct «Construction methods», obcyxnenue.

I13 42. Llenouka onpenenexuii. Pehepuporanue.

13 43. Teket 8A, Bonpocel. Writing practice.

I13 44. Tekct 8B. Oral practice.

10

I13 45. Complex Object. Tekcr 9A.

I13 46. Tekct 9B, obcysknenue. Oral practice.

I13 47. ®yHKUMH ¥ NepeBo cioB one/ones, that/those. Tekct 9C.
13 48. Texct 9D. Writing Practice. YcnoBHble npeanoxeHus.

11

I13 49. Complex Subject. Tekct 10A. Ayauposanue. PedepupoBanue.
13 50. Texkct 10B, o6cyrkaeHue, BONpOCH.

I13 51. Teker 10C. CocTaBieHHe AHAIOroB.

13 52. Tekct 10D. Oral practice.

12

I13 53. PedepupoBanue. IlepeBon opuruHanbHbIX cTared. Tekcr
«Information technologies», o6cyxnenue.

13 54. Muoro3naunocTts rnaroyios shall, will, should, would, to be, to have.
Teker 11A.

13

I13 55. Teker 12A. CocraBnble npeanord. Writing practice.
13 56. Teker 12B. Oral practice.
13 57. PedepupoBanue. [lepero OpUruHaIbHBIX CTATEH.

14

13 58. Tekct 13A, obcyxneHue.

13 59. [lepeBoa opurHHanbHbIX cTateld. CocTaBjIeHHE JHAIOTOB.
13 60. Tekct 13B, Bonpockl, AHCKYCCHS.

I13 61.Teker 13C, obeyxknenne. Oral Practice.

I13 62. Teker 13D, obeyxuenune. Writing practice.

I13 63. English in action. Applying for a job.

12

HTOI'O
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Tabnuua 4.4 CamocrosTensHas paboTa cTyeHTa Ui 04HOH GopMbl 00yUeHHS

Buja paborsl TemaTnka paboTsl

Tpynoémkoctn

(uac)

no pasgenay “P — nnanBHAyaabHas padora”

63

CornacHO  WHOMBHAYAJbHOMY  33JaHHIO
Pedepar Nel (Paspmen 2. CoBpemenHas Hayka (Modern
Science))

10

CornacHo  WHIMBHAYAJbHOMY  3aJaHMIO
Pedepar Ne2 (Paznen 3. CoBpemeHHas apxWTeKTypa
(Modern Architecture))

10

CornacHo  MHAMBHAYAJIBLHOMY  3aIaHHIO
Pedepar Ne3 (Paznen 4. [IlpodeccHoHanbHBIE 3HAHHA
(Professional knowledge))

10

Couunenue Nel

CorzacHO  HHAMBHAYAJIBHOMY  3aJaHHIO
(Pazpen 1. XKuunyuucs (Live and Learn))




Tpynoémkoctn

Bua pabortnbi TemaTuka padoThl (ac)
CornacHo HHAMBHIYAIbHOMY 3a/JaHHIO
CounHenne Ne2 (Paspen 3. CoBpemeHHas apXUTEKTypa 8
(Modern Architecture))
3ajaHus 18 KOHTposibHOMH paboTtel Nel no 9

i e pazaeny 1.KuBunyumucsh (Live and Learn)

3anaHua A8 KOHTPOJBHOH pabotsl Ne2 mo

KoHTtponbHas paGora Ne2 pasnemy 4. IlpodeccuonanbHbele 3HaHHA 8
(Professional knowledge)

Bcero no pasgeny “T — Tekymas pabora”
CamocTosTeIbHOE H3y4eHHE OCHOBHOH M JIOMOTHUTENBHON TIHTEPATYPbl, MOUCK H
cbop uH(pOpMaLMK MO JUCLMIVIHHE B NEPHOMYECKHX MeYaTHbIX U HHTePHeT- 99
M3JaHUAX, OHLIMATBHBIX CalTaX; BBIMOJIHEHHE JOMALIHEr0 3alaHH; MOBTOPEHHE
3aKperuieHHe W3yYeHHOro MaTepHasa; BbINOJHEHHE JOMALIHEro 3a1aHus; NOBTOPEHHE
H 3aKpervleHHe H3Y4eHHOro MaTepHaia

HTOI'o 162

5. OHEHOYHBIE CPEACTBA JUISI IIPOBEAEHMS TEKYIIET'O KOHTPOJISI H
MNPOMEXKYTOYHOH ATTECTAIIMH OBYYAIOUIUXCHI 11O JUCLIUITIJIMHE

5.1. Buas!l 1 GopMBbI KOHTPOJIS 110 THCHHMILIHHE

KoHTponb ypoBHS yCBOEHHBIX 3HAHHi, OCBOEHHBLIX YMEHHH U NPHOOPETEHHBIX HABBIKOB
(B1ageHHil) OCyIECTBIAETCA B paMKaX TEKYIIEero U MpOMeKyTOYHOI0 KOHTPOJIS B COOTBETCTBHH
¢ [TonoxkeHneM 0 TEKyLIeM KOHTPOJIE H ITPOMEXYTO4HOH arrectauud obyyvatommxcs B KTACY.

Texyuuii KOHTPOJIb OCBOEHHS KOMIIETEHLHH M0 JUCIMIIJIMHE IIPOBOAUTCS MPH H3yYCHHH
TEOPETHYECKOI0 MaTepHala, BBINOJIHEHHH 3aJaHUN Ha MPAKTUYECKHX 3aHATHUSX, BBHINOTHEHHH
MHIMBHIyalbHBIX 3aJaHHi B opMe KOHTPOIBHOH paboTel, pedepara, counHeHus. Tekymemy
KOHTPOJTIO MOJIJIEKHT II0CEMAaeMOCTh CTyIeHTAMH ayIHTOPHBIX 3aHATHII U paboTa Ha 3aHATHAX.

HToroBoif oneHKoi OCBOEHHS JWUCHHIUTHHAPHBIX KOMIIETEHLHH (pe3ysibTaToB O0y4YeHHS
no aucuuiUiiHe « M{HOCTpaHHEBIHM A3bIK») SBISETCA MPOMEXKYTOYHAs aTTecTalus B opMe 3adeTa
M 3K3aMeHa, NPOBOJMMAs C Y4eTOM pe3yJIbTaTOB TeKyllero KOHTpons B 1-2 ceMectpax (o4Has
dbopma oOyueHus).

TaGnuua 5.1. ITacnopt ¢poHAa OLEHOYHBIX CPEACTB MO AUCLHIUTHHE

Ne KonTpoanpyembie pa3aensl Kon Ouenounsbie cpeacTBa
n/n JHCHHIIHHBI KOHTPOJHPYeMOi HAHMeHOBaHHe KoanvectBo
KOMIETeHIHH OLIEHOYHOI0 3aJaHHi HIH
(HJ1H ee YaCTH) cpeacTBa BAPHAHTOB
p 1 3% (Li Couunenne Nel 10
asznen 1. JKuBu u yuncs (Live
L. iiid Leamy;l OK-10 KOHTpOJI]l:rHiIH pabora 10
0
Pa3nen 2. CoBpeMeHHas Hayka Pedepar Nel 10
2 ; OK-10
(Modern Science)
Pasnen 3. CoBpeMeHHas CounHenHe Ne2 10
3. apxutektypa (Modern OK-10
Architecture) Pedepar Ne2 10
Paznen 4. [IpodeccrnonanbHble Kammpoysax paGori 19
% Hanus (Professional knowledge) SR A
3 & Pegepar Ne3 10
Bce paznensl OK-10 3auer 33
DK3aMeH 16




[ToyiHBIM KOMILIEKT OIIEHOYHBIX CPEJICTB Il OLEHKH 3HAHWH, YMEHMH H HaBBIKOB
HaxoauTes Ha Kadenpe «MHocTpaHHble S3bIKHY» (Y BeQyIIEro mpenoaasarters).

5.2. TunoBble 3aJaHHSE H MATEPHAJIBI ISl OLIEHKH
cpopMHPOBAHHOCTH KOMIIETeHIHi B pouecce 0CBOCHH AHCIHILIHHDI

5.2.1. Ouneno4Hble cpeacTBa /I NPOBeJeHHs TEKYel aTTecTaluu
IlpumepHBIii mepeyeHb BONPOCOB I NOAroToBKH pedepara Nel

Education abroad.
Education in Great Britain.
The history of education in England.
Outstanding scientists.
Modern cities.
IlpumepHbIil HepeveHb BONPOCOB /IS TOATOTOBKH pedepara Ne2

Crisis in construction industry.
Self-regulating organizations.
World Architecture.
Evolving English.
History of Architecture.

IlpaMepHbIil epevdeHsb BONPOCOB /JIst MOATOTOBKH pedepara Ne3
1. Construction is all around us.
2. Mind-changing architecture.
3. Mobiles for good.
4
5
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. The tube.
. How to reinvent the building apartments?
IpumepHbIe 3a1aHus IsE KOHTPOIbHOI paboTer Nel

I Use there + be in the correct form:
.. only good marks in her record-book.
.. a wall around the city many centuries ago.
.. three exams and six record tests next month.
... one deep river in Great Britain.

5. ... many people at the concert yesterday.
II. Use to be or to have in the correct form:

1. She ... an outstanding scientist.
Jane ... a very good voice.
... you busy?
Prince Charles ... the King of the United Kingdom in the future.
Tomorrow we ... one tutorial and two seminars.
They ... in the Crimea last summer.
Machine-building ... the main field of British industry.
They ... good sense of humor.

9. Kate ... this toy in childhood.

10. I ... the student of Kazan State University of Architecture and Engineering.
III. Use the correct form of the verb:
My working day (begin) at 6 o’clock.
They (graduate) from the university in 3 years.
... he often (attend) the lessons of surveying technology?
He (get) higher education four months ago.
... he (offer) you to go to the cinema together yesterday?
They (not complete) the construction of the road last week.
I (pass) the record test in descriptive geometry two days ago.
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8. We usually (leave) home at 7 o’clock in the morning.

9. When ... they (equip) this workshop?

10. John (spend) his holidays in Germany.
IV. Use the correct degree of comparison of adjectives:

1. The Alps are (high) than the Urals.

2. It is (bad) mistake he has ever made.

3. My friend is (reliable) person in the world.

4. She speaks Italian (good) than French.

5. January is the (cold) month of the year.
V. Complete the following sentences using modal verbs:

1. ... Jane speak French in her childhood?

2. ... you turn the music down, please?

3. You ... not come to help them: the work is done.

4. ... Ireturn the book to you on Friday? I’m afraid I ... not finish it before.

5. You ... take the medicine three times a day before meals.

6. The lecture on surveying technology ... begin at 8 o’clock.

7. Every student ... learn the strength of materials, because it is one of the main subjects.

8. This old woman ... not sleep at night.

9. Libraries are free, and anyone who likes ... get books there.

10. You ... not give children everything they want.

IIpuMepHbIe 3aJaHus VIS KOHTPOJIbHOI padoTer Ne2

1. Use the correct form of the Infinitive.

1. I hate (to bother) you, but the students are still waiting (to give) books for their work.

2. He seized every opportunity (to appear) in public: he was so anxious (to talk) about.

3. Is there anything else (to tell) her? I believe she deserves (to know) the state of her sick
brother.

4. He began writing books not because he wanted (to earn) a living. He wanted (to read)
and not (to forget).

5. I consider myself lucky (to be) to that famous exhibition and (to see) so many wonderful
paintings.

6. He seems (to know) French very well: he is said (to spend) his youth in Paris.

7. The enemy army was reported (to overthrow) the defence lines and (to advance) towards
the suburbs of the city.

8. The woman pretended (to read) and (not to hear) the bell.

9. You seem (to look) for trouble.

10. It seemed (to snow) heavily since early morning: the ground was covered with a deep
layer of snow.

11. They seemed (to quarrel): I could hear angry voices from behind the door.

12. They are supposed (to work) at the problem for the last two months.

13. The only sound (to hear) was the snoring of grandfather in the bedroom.

14. Her ring was believed (to lose) until she happened (to find) it during the general
cleaning. It turned out (to drop) between the sofa and the wall.

15. They seemed (to wait) for ages.
2. Use the correct form of the Participle.

1. (to write) in very bad handwriting, the letter was difficult to read.

2. (to write) his first book, he could not help worrying about the reaction of the critics.

3. (to spend) twenty years abroad, he was happy to be coming home.

4. (to be) so far away from home, he still felt himself part of the family.

5. She looked at the enormous bunch of roses with a happy smile, never (to give) such a
wonderful present before.

6. (not to wish) to discuss that difficult and painful problem, he changed the subject.



7

. (to translate) by a good specialist, the story preserved all the sparkling humour of the

original.

8

. (to approve) by the critics, the young author's story was accepted by a thick magazine.

9. (to wait) for some time in the hall, he was invited into the drawing room.

10. (to wait) in the hall, he thought over the problem he was planning to discuss with the
old lady.

11. They reached the oasis at last, (to walk) across the endless desert the whole day.

12. (to lie) down on the soft couch, the exhausted child fell asleep at once.

13. She went to work, (to leave) the child with the nurse.

14. (to phone) the agency, he left (to say) he would be back in two hours.
3. Use the correct form of the Gerund.

O 00N B W

. Why do you avoid (to speak) to me?

. She tried to avoid (to speak) to.

. The doctor insisted on (to send) the sick man to hospital.
. The child insisted on (to send) home at once.

. Do you mind him (to examine) by a heart specialist?

. He showed no sign of (to recognize) me.

. She showed no sign of (to surprise).

He had a strange habit of (to interfere) in other people's business.
I was angry at (to interrupt) every other moment.

10. He is good at (to- repair) cars.
11. He was very glad of (to help) in his difficulty.
12. On (to allow) to leave the room, the children immediately ran out into the yard and
began (to play).
13. In (to make) this experiment, they came across some very interesting phenomena.
14. The results of the experiment must be checked and rechecked before (to publish).
15. David was tired of (to scold) all the time.
4. Make up a story using as many Non-Finite Forms of the Verb as possible.
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IIpaMepHbIii epeveHb BOIPOCOB /LIS NOArOTOBKH counHenns Nel

One of the most beautiful cities in the world.
Advantages and disadvantages of living in a big city.
One of the greatest inventions of the XX century.
Advantages and disadvantages of travelling by car (train, plane).
Travelling tips.

IpuMepHbIii MepedeHb BOMPOCOB /s OArOTOBKH COUHHeHHsT Ne2
My future profession.
Unemployment.
Applying for a job.
Professional Ethics.
How to be successful.

5.2.2.0ueH04HbBIE CPEACTBA /1 NPOBEAeHHs NPOMEXKYTOYHOM aTTecTAlHH
3adeT 1Mo AUCHHILIMHE IPOBOJMTCA 110 BOIIPOCAM.

IIpuMepHBIii NepevdeHb BONPOCOB K 3a4eTy
What areyou? What higher school do you study at?
When was our University established?
What higher school is our University nowadays?
Why can we callour University a real University campus?
How many Institutes does our University consist of?
JK3aMeH 10 JUCIHIUIAHE TPOBOINTCA MO JK3aMEHALMOHHBIM OHIeTaM, colepkaimm 3

BOIIpOCA.



Buaer Nel

1. UreHue M MHCHMEHHEI IIEPEBO TEKCTa (CO CIIOBapeM) ¢ HHOCTPAHHOI'O A3bIKa Ha
PYCCKHH S3BIK.

Concrete.

Cement is a key material in construction. It consists of a very fine powder. When water is
added to cement, a chemical reaction occurs, and the cement begins to set - it starts to become
solid. The most widely used cement-based material is concrete, which is made from cement, fine
aggregate (sand), coarse aggregate (gravel) and water. After concrete has set, it needs time to
reach its structural strength - the strength needed to perform effectively. Generally, engineers
consider that this strength is reached after 28 days -a point called 28-day strength.

Concrete mix designs, which are specified by engineers, state the proportions of cement,
fine aggregate and coarse aggregate to be used for specific structures. For example, a 1:2:4 (one-
two-four) mix consists of one part cement, two parts fine aggregate and four parts coarse
aggregate. For mixing precise quantities- known as hatching- proportions are measured by
weight. Mix designs also specify the water-cement ratio - the amount of water added relative to
the amount of cement used. Excess water reduces the strength of concrete, so the quantity of
water is kept to a minimum. But as drier concrete is more difficult to work with, an additive
(added chemical substance) called a plasticizer is often used. This helps the concrete to flow
more easily. Other additives can also be used- for example, a retarder may be added to delay
setting, which gives workers more time to pour (place) the concrete.

2. INepenaya coepxaHus TEKCTa Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE.

Hotel building.

The growth of international tourism and business has stimulated a boom in hotel building
in many countries.

The construction of in situ concrete external columns and precast floors and balcony units
enabled the constructors to complete the 38-storeyed Congress Hotel in Augsburg, the Federal
Republic of Germany, in only nine months. The hotel occupies 17 of the floors above ground
level, 15 contain flats and the two top floors contain restaurants and a viewing platform.

In each of the four-day working cycles the in situ concrete external columns for one floor
were cast with their facings of precast units as permanent formwork. The floor slabs were also
placed in position, the joints grouted and the balcony slabs fixed with welded connections and in
situ concrete joints.

A new hotel in Honolulu shows the high rise solution in building a 550 room project.

The Tara Hotel built for Irish International Airlines was built in 27 months which was its
total period.

3. Jluasiorndeckas ¥ MOHOJIOTHYECKasl peyb 110 OCHOBHBIM KOMMYHHKATHBHBIM CHTYalluAM:

1) Our University;

2) Great Britain. London;

3) Construction Work and Methods;

4) Information technologies.

Buaer Ne2

1. YreHHe H MUCHMEHHBIH IIEPEBO TEKCTa (CO CII0BApeM) ¢ HHOCTPAHHOTO S3bIKa Ha
PYCCKHH S3BIK.

The ways we will build the cities of the future from waste.

As the global population grows, it is also becoming more city-based with 70% expected to
live in urban areas by 2050. It is a trend that has not escaped sci-fi in Hollywood, which
reimagines the city of the future again and again, but there are those trying to bring sustainable
cities to life in reality.

Truly sustainable cities of the future will not differentiate between waste and resource.
Rather, they will understand waste as the starting point for something new. Ideas and initiatives
are taking shape that provide a glimpse of how we could build our urban environments more
sustainably in the future.



Cities are gradually becoming the mines of the future, while traditional mines dry up.
Natural resources required for the production of construction materials like sand and gravel are
depleting, but stand in huge piles in our urban environment.

The technology to recycle copper has been in place for decades and specialist firms already
recover the metallic waste from old electrical cables.

Buildings not only store materials to be recycled, but also help save the large amount of
energy needed to mine new raw materials.

The reuse of aluminium, which could be recycled from buildings, needs only 5% of the
energy originally required for its production. Aluminium is extensively employed in buildings,
but these are remodelled and deconstructed periodically, thereby freeing the aluminium for
recycling.

2. Ilepenaua coepkaHus TEKCTa HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

From the history of building.

Many thousands of years ago there were no houses such as people live in today. In hot
countries people sometimes made their homes in the trees and used leaves to protect themselves
from rain or sun. In colder countries they dwelt in caves. Later people left their caves and trees
and began to build houses of different materials such as mud, wood or stones.

Later people found out that bricks made of mud and dried in the hot sunshine became
almost as hard as stones. In ancient Egypt especially, people learned to use of these sun-dried
mud bricks. Some of their buildings are still standing after several thousands of years.

The ancient Egyptians discovered how to cut stone for building purposes. They erected
temples, palaces and huge tombs. The greatest tomb is the stone pyramid of Khufu [ 'ku: fu:],
king of Egypt. The ancient Egyptians often erected their huge buildings without thinking of their
usefulness.

The ancient Greeks also understood the art of building with cut stone, and their buildings
were beautiful as well as useful. They often used pillars, partly for supporting the roofs and
partly for decoration. Parts of these ancient buildings can still be seen today in Greece.

During the last hundred years many new methods of building have been discovered. One
of the most recent discoveries is the usefulness of steel as a building material.

3.Jluanornyeckas 4 MOHOJIOTHYECKas pedb 110 OCHOBHBIM KOMMYHHKATHBHBIM CHTYAIIHAM:

1) Our University;

2) GreatBritain. London;

3) Construction Work and Methods;

4) Information technologies.

Tabnuua 5.2 Tunopsle 3a7aHUs V1S NPOBEACHHSA POMEKYTOUHOMN aTTECTALIMH MO AWCLIHIUIHHE

KonTposmpyembie pe3yibTaTsl 0CBOCHHS
KOMIeTeHIHH (H/IH ee 4acTH)

PopMyIHPOBKA THIIOBOI0 KOHTPOJILHOIO 3a1aHHS
HJIH HHOI'0 MaTepHAaJ1a, He0OX0AHMOro 1Sl OLEHKH
3HAHHH, yMeHHIl, HABBLIKOB H (HJIH) ONBITA
JeATeJIbHOCTH

OK-10 cnoco6HOCTb K MUCBMEHHOM, YCTHOM H 3JIEKTPOHHOM KOMMYHHKALIMH Ha rOCY1apCTBEHHOM A3bIKE
H HEOOXO/TMMOE 3HAHHE HHOCTPAHHOTO A3bIKA

3HaTh: 0a30ByIO JIEKCHKY, TMPEACTABIAIOILYIO
HEHTpa/lbHbIH  Hay4yHBIH CTWIb, OCHOBHYIO
TEPMHHOJIOTHIO CBOEro npoduns H
KYJIbTYPOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH  CTpaHbl
H3Y4YaeMOro f3blKa; NPHHLMILI OCYILIECTBIEHHS
JEN0BOro OOLIEHHs B YCTHOH M MHCBMEHHOM
dopmax; ocHOBHbIE MpHEMBI pedepHpOBaHHUs H
nepeBoza JuTepaTypsbl no npoduo;

YreHne u MUCbMEHHBIH MEPEBO/] TEKCTA C
HHOCTPAHHOIO A3bIKA HA PYCCKHI A3bIK.

Chinese sustainability
When the Chinese government constructed a high-rise
building in Suzhou, a major city in Eastern China, they
wanted to positively influence international
perceptions by building sustainably. Architect Copetti
Design Ltd. built the project using a design-build
contract and was looking for a floor material that
would contribute to the aesthetic appeal of the shops
and library. The firm chose TRU Self-Leveling




KoHTpo/iHpyeMble pe3ybTaThl 0CBOCHHS
KOMNETeHIHH (M/IH ee YACTH)

DopMyIHPOBKA THIIOBOr0 KOHTPO/ILHOIO 3a1aHHS
HJIH HHOT'0 MaTepHaJ1a, He0OXOAHMOr0 /i1 OleHKH
3HAHHI{, YMEHH, HABBIKOB H (HJIH) ONBITA
JesiTeJbHOCTH

because by using this material, they were able to
achieve seamless joints and incorporate multiple colors
in swirled patterns across the floor’s surface. In
addition to the integral colors, stone aggregate was
mixed into each pour. The stone used was locally
quarried, supporting the architect’s goal of contrasting
new technologies with local materials. As a hydraulic
cement-based material, TRU grinds and polishes well
compared to polymer modified materials, so the
finished floor is a strong element in the overall
building design. It also was cheaper than natural stone
and provided building owners with a durable, low-
maintenance surface.

VMeThb: u31araTh CBOM MbICJIH Ha HHOCTPaHHOM
A3blke B YCTHOM H mMCcbMeHHOH Qopmax;
OCYIIECTBIATh MyOMH4HbIE BBICTYIUIEHHS Ha
MHOCTPAHHOM  fA3bIKE, BECTH IEpPeroBop.l,
OCYLIECTBJIATh IEIOBYIO EPENHCKY; YHTaTh H
MOHMMAaTh  CO  CJIOBapeM  CheLHaJIbHYIO
nuTeparypy mo npodumo; yutath 6e3 ciosaps
JMTEpaTypy Mo MpoGHII0 C ULEIbI [OHCKa
uHpopMaLIHH;

[lepenaya coaepkaHHWA TEKCTa HAa WHOCTPAHHOM
A3BIKE.
At the building exhibition

When | came to Moscow, I decided to visit the
Building Exhibition. It was not a tiring trip and did not
take more than two hours but I saw a lot of interesting
things there.

The Exhibition grounds comprise hundreds of
exhibits: full and reduced-scale models, building
machinery and equipment, posters, stands, etc.

The central theme of the Exhibition is the development
and application of industrial methods in the
construction of factory, administrative and rural
buildings, public works and in housebuilding. For
people who are not exactly experts in housebuilding,
all the plans, models, pipes, prefabricated parts, slabs
of plastic material, etc., do not mean very much. But
with the professionals it is another matter. The
Exhibition is a real university for them, particularly
since conferences are held on the premises at their
request on subjects that especially interest them. Films
dealing with various construction problems are also
shown.

Bnaners: HaBbIKaMH MPO(ECCHOHANBHOH peuH
HA WHOCTPaHHOM s3biKe, B T.4. Haubonee
ynorpebuTenbHOM (6a30BOH) rpamMMaTHKOH H
OCHOBHBIMH TPaMMaTHYECKHMH  ABJICHHAMH,
XapakTepHbiMH Ui 0oOuenpodeccHoHabHOM
YCTHOM M NMHCBMEHHOH pevyd Ha HHOCTPAHHOM
A3bike; cnoco0aMM M NpPHEMaMH JIeJIOBBIX

KOMMYHHKaLHH B npodeccHoHaNbHOH
chepe, npueMamMu  BeJEHHMA  [1€JIOBOH
KOPpPeCTOHAEHLIMH; CTPOHTD

MOHOJIOFMYECKHE BBICTYIUIEHHA, 3a/1aBaTh H
crocobamMM M

OoTBE4YaTb Ha  BOMPOCHI;
npHeMamMH M3BJIeYEHHS Heo6xoauMOH
uHbOpMaLMK u3 HAay4YHO-TeXHHYECKOMH
UTepaTypsl M JIOKYMEHTAUWH, HaBbIKaMH

pe/laKTHPOBaHHs M MPHMEHEHHs MHPOPMallHH B
obuienpodecCHOHAILHOH JeSTe/IbHOCTH.

IIHa.noruquKaa H MOHOJIOrH4eCcKas pe4b 1o

KOMMYHHKATHBHOH CHTYallHH:
1) Our University;
2) GreatBritain. London;
3) Construction Work and Methods;
4) Information technologies




5.3. Kpurepun oneHnBaHusi ypoBHsI ¢pOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIHH

OueHka pe3yabTaToB 00y4YeHHUs MO AUCHHMIUIHHE «MHOCTpaHHBIH A3bIK» B (opme ypoBHs
cOpMHPOBAHHOCTH KOMIIOHEHTOB 3HAaTh, YMEThb, BJIAJETh 3asABJICHHBIX IHCLUIUIMHAPHBIX
KOMIIETEHIIHH NPOBOAUTCS 110 2-X Oa/NIbHOM IIKale OIleHHBAHHS ITyTEM BHIOOPOYHOTO KOHTPOJIS
BO BpeMs 3a4era.

Ta6muna 5.3.1. lIkana oneHuBaHus OTBETa CTyAeHTa Ha 3a4ere (1 cemectp)

PesyabTar
Kpuarepun
3adera
«3aUTEHO» OOyuaroluiics rokasal 3HaHHA OCHOBHBIX TOJIOKEHHH JHCLMIUIHHBI, a TaKxKe

6a30BOif IEKCHKH, NMPHMEHEHHWE H3YYEHHOro JIEKCHYECKOrOo W rpaMMaTHYeCKoro
MmarepHasa IS OCYLIECTBIEHWS YCTHOH M THCbMEHHOH KOMMYHHKAlMH Ha
HHOCTPAaHHOM s3blKe, YMEHHE pellaTb KOHKPETHbI€ 3a4a4d MEKIHYHOCTHOIO H
MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOCHCTBUS

«ne 3auteHo» | [Ipu orBere ofyuaroulerocs BBISBHJIHCH CYLIECTBEHHbIE TNpoOenbl B 3HAHMAX
OCHOBHBIX TOJIOKEHHH [MCLMIUIMHBI, a Takxke O0a30BOH JIEKCHKH, HEyMeHWe
NMPUMEHATb M3YHYEHHBIH JIGKCHYECKHMII M  rpaMMaTHYecKWii Marepuan s
OCYLIECTBJICHHS YCTHOH W THCbMEHHOH KOMMYHHMKAllMM Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE,
HEyMEHHE pellaTb KOHKPeTHble 3a/layd MEXIMYHOCTHOTO H  MEKKYJbTYPHOrO
B3aHMO/ICHCTBHA

OrneHka pe3yabTaroB o0yyeHHs o aucuummee «MHoCcTpaHHBIH A3bIK» B (popMe ypOBHS
chOpMHPOBAHHOCTH KOMIIOHEHTOB 3HaTh, YMETb, BJIAJ€Th 3a’ABICHHBIX IHCLHILTHHAPHBIX
KOMIIETEHIMH MPOBOAUTCS MO 4 GaJUTBHOMN IIKale OLEHMBAHHA IyTEM BHIOOPOYHOrO KOHTPOIIA
BO BpeMs JK3aMeHa.

Ilpu ouenke ypoBHS CHOPMHPOBAHHOCTH JMCHHILUIMHAPHBIX KOMIICTCHUHH B paMKax
BHIOOPOYHOIrO KOHTPOJIS IPH JK3aMEHE CUMTAeTCs, YTO IOJNyYeHHas OIECHKA 3a KOMIIOHEHT
npoBepseMoii B OujieTe AMCUMIUIMHADHOH KOMIIETEHIHH 0000INaeTcs Ha COOTBETCTBYIOLIHHA
KOMIIOHEHT BCEX JHCUHMIUIMHAPDHBIX KOMIETeHIHiH, (OPMHpPYEMBIX B paMKax JIaHHOH
JMCIHITTHHBL

Tabauua 5.3.2. Lllkana oueHHBaHHs OTBETa CTyEHTa Ha JK3aMeHe (2 cemecTp)

Ounenka YpoBeHnb ocBOEHHS Kpurepnn onennBanns
KOMIeTeHIHii

OGyuaroluiics MoKas3an BCECTOPOHHHE, CHCTEMAaTH3HPOBAHHBIE,
rinyGOKHe 3HAHHA NPOrpaMMbl JMCLIMILUTHHBI, YMEHHE YBEPEHHO
MPUMEHATh MX Ha MPAKTHKE MPH PELIEHWH KOHKPETHBIX 3a/ady,
¢BOOO/IHO MCMOJIB30BATH CIIPABOYHYIO JIMTEPATYPY.

«OTJIHYHO» BBICOKHH YPOBEHb

O6yuarolMics MoKasajl MPOYHbIE 3HAHHA OCHOBHBIX Pa3/IesioB
MOBBILIEHHbIH NporpaMMbl IHCLMILUIMHBI, YMEHHE CaMOCTOATENBHO peLiaTh

YPOBEHb KOHKpPETHble TNpaKTHYECKHE 3a/a4yd, HO JOMyCKaloleMy
HEKPUTHYHbIE HETOYHOCTH B OTBETE.

«XOpOMIO»

O6ywatowmuiics  nokasan  (parMeHTapHbIH, pa3po3HEHHBIH
XapakTep 3HAaHHH, HENOCTATOYHO TOYHbIE (OPMYJIHPOBKH
6a3zoBbIX [OHATHH, HapylaroLHi JIOTHYECKYHO
«YIOBIIETBOP . MOC/IE/10BATENBHOCTb B M3JIOMKEHHH TIPOrpaMMHOI0 MaTtepHana,

MOPOTroBbIi YpOBEHb .
WUTEJIbHO NpH 93TOM BIAJCIOMMHA 3HAHWAMH OCHOBHBIX  pa3jesnoB
IUCLIMIUIMHBI, HEOOXOAMMBIMHM JUIS JajbHeluero oby4eHus,
yMEHHE TMOJyYHTh C TOMOILLUBIO MpenojaBaresis NpaBHIbHOE

pelieHHe KOHKPETHOM TPAaKTHYECKOH 3a1a4yd M3  4Hcia




NpeaycMOTpeHHbIX paboueil nporpaMmoii, 3HAaKOMCTBO ¢
PEeKOMEHI0BaHHOH CrpaBOYHON JIMTEpaTypoii

«HEYIOBJIETB
OPHTEJIBHO»

MHHHMAaJIbHbIH
YPOBEHb He
JOCTHUTHYT

[Ipu oteere oOyuarouierocs BbIABHJIMCh CYLIECTBEHHBIE
npobensl B 3HaHMAX OOnbIIEH 4acTH OCHOBHOIO COJEpPXKAHMA
JQMCUMIUTHHBI, JonycKaloTes rpyObie omMbku B dopMyMpoBke
OCHOBHBIX, (HeyMeHHe C IMOMOILBIO MpernojaBaTens MOMYYHTb
NpaBUIbHOE PEIIEHHE KOHKPETHOH TNPaKTHYECKOH 3ajaud M3
yucsia mnpeaycMOTpeHHbIX pabGoued nporpamMmoi  y4ueOHOMH

JIMCLIMTUTHHBI)

6. IEPEYEHb OCHOBHOM M IOTIOJITHUTEJIbHON YYEBHOHU
JUTEPATYPBI, HEOBXOAHUMOM I/Is1 OCBOEHH S JUCUHILIHBI

6.1. OcHoBHas JuTepaTypa (y4eOHHKH H yuyeOHbIe mocobus)

Ta6nuua 6.1. [Nepeyerb OCHOBHOMH y4eOHOI NHTEpaTyphI

Ne HaumenoBanue Kon-Bo k3.
n/n
1 AHTIIMICKHI 231K U1 MHKkeHepoB: YueOHuk / T.1O.ITonskosa, E.B.Cunssckas,
0.U.Teinkoea, 2.C.YnaHoBckas. — 6-eu3a., ucnp. — M.: Beicun.k., 2003, 2002, 197
2004, 2005. — 463c.
2 I'ynkanss M.K. English for Construction [DnekTpoHHbIH pecypc]: ydeGHoe
nocobue / M.K. I'ynkansn, P.K. Axmerrapeesa. — D/IeKTPOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE. 3EC
— Kazanp: Kazanckuii rocynapcTBeHHBIH — apXHMTEKTYPHO-CTPOMTENIBHBIH IPRbooks
yuuBepcuter, 2015. — 110 c. — 978-5-7829-0499-9. — Pexum npocryna:
http://www.iprbookshop.ru/73296. — 95C «IPRbooks», no nmaposmto
6.2. JlonoiHUTEIbHAS JIMTEPATYPA
Tabauua 6.2. [lepeyeHb AONOTHUTEILHOH JIMTEPATYPbI
Ne HaumenoBaHue Kon-Bo k3.
n/n
1 General English: Yue6Hoe noco6ue / M.K. I'ynkansn, I'.1L1. 'umpanosa. Kazans: 40 3k3.
H3n-Bo KITACY, 2016. - 79 c. (na kadenpe)
2 English for IT Engineers: Meroauyeckue ykazauus / P.H. Aburos, - Ka3zaub: 20 5k3.
H3a-8o Ka3aHCK. roc. apXMTeKT-CTPOHT. YH-Ta, 2016 — 24 c. (na kadenpe)
3 Cumonenko M.A. English for civil engineers [DnekTpoHHslii pecypc]: ydebHoe
noco6ue / M.A. CHMOHEHKO. — DNEeKTPOH. TEKCTOBbIE JaHHble. — ACTpaxaHb: e
AcTpaxaHCKMH HH)KeHepHO-cTpouTenbHblit HuHCTHTYT, DBC ACB, 2013. - 93 ¢. - IPRbooks
2227-8397. — Pexum jpoctyma: http://www.iprbookshop.ru/17056. — 39bC
«IPRbooks», mo mapoJio

6.3. MeToanuecknepa3paboTKHNOAHCHHILIHHE

1. I'ynkansa M.K. Kazan State University of Architecture and Building Construction:
Mmetoauueckue ykazanus / M.K. I'ynkansn. — Kazaub: M3n-Bo KasaHcK. roc. apXMTeKT.-CTPOUT.
yH-Ta, 2012 - 19 c.

2. Baxuroa JI.K., T'aiinanoBa JI.P. Active and passive voice / J[.LK. Baxwurtosa,
J1.P. l'aitnanoBa. — Kasane: M31-Bo KazaHck. roc. apXMTEKT.-CTPOMT. yH-Ta, 2013. —27¢.

3. KasemmoBa T.C. Listening Practice: MeTtoauueckue yKazaHus Ui CTYJICHTOB JIHEBHOI'O
OTZe/IeHHs O PA3BHTHIO YMEHHS BOCIIPHHHMATh Ha ciyX HHos3b4HOH Teker / T.C. Kasbimosa. —
Kasans: U3a-Bo KazaHck. roc. apxuTekT.-cTpoHT. yH-Ta, 2011. — 19c.



4. Speech Practice in Building Construction: Meronuueckue ykasanus / A.A. Xadu3sosa.
Kazans: U3n-so KITACY, 2012. — 24 c.

6. Axmerrapeesa P.K., I'ynkamss M.K. The United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland: yue6Ho-meronuueckue ykasauus /P.K. Axmerrapeesa, M.K. I'ynkansn. —
Kaszaub: M31-80 KazaHck. roc. apXuTeKT.-CTpOHT. YH-Ta, 2014. — 55c¢.

7. Axmetrapeesa P.K., I'ynkausn M.K., XadpuszosaA.A. English for Construction: yueGno-
metonuyeckue ykazanus /P. K. Axmerrapeesa, M.K. ['ynkansu, A.A. Xadusosa. — Kazans: U3n-
BO KasaHck. roc. apXMTeKT.-CTpOHT. YH-Ta, 2014. — 32c¢.

8. Pocket Book for Engineers: Meroauueckue ykasanus / M.K. TD'ynkansa, P.K.
Axwmetrapeesa. Kazans: U3n-so KTACY, 2016. - 24 c.

samepeno HTE KTACY /L {//0cert

7. AHOOPMAIIMOHHOE OBECINEYEHHUE JUCIHUITIJIMHBI
7.1. Ilepedens pecypcoB HHTepHeT, HE00X0AHMBIX /151 OCBOCHHS IHCIHILTHHBI

1. https://www.kgasu.ru/universitet/structure/instituty/ieus/kiyaz/ — crpanuna kadeapsi
«MHOCcTpanHbIe A3bIKH» Ha caiite KTACY

2. http://www.lingvo.ru — DIeKTpOHHBIH CII0Baph

3. http://www.multitran.ru — Dn1eKTpoHHBIH cI0Baphb

4. http://www.britannica.com/ — BpuTanckas SHIHKJIONEHS

7.2. IlepeveHs HHGOPMALHOHHBIX TEXHOJIOIHil, HCITOIb3yeMbIX NIPH OCYHIECTBIEHHH
o0pa3zoBaTeIbHOI0 Mpouecca No AHCHHILIHHE

1. MUcnonp3oBanue 3IEKTPOHHOI HH(pOpPMALITHOHHO-00pazoBaTe/ILHOM cpessl
YHHBEPCUTETA

2. [lpumeHeHHe cpeACTB MYJIbTHMEIHA IIPH TNPOBEJCHHH NPAKTHYECKHX 3aHATHH JUIs
BH3yaIM3allUd H3y4yaeMoil HH(POpPMAILHH IIOCPEICTBOM HCIIOJIL30BAaHHUS Ipe3eHTallui, y4eOHBIX
BUAEO(HIEMOB

3. Odopmienne HHIUBHAYAIBHEBIX 3a1aHHH (pedepaToB)

4. ABTomarm3anus noucka HHGOPMAIMH IOCPEICTBOM HCIONIB30BaHHS CIIPABOYHBIX
CHCTEM

5. Opranu3zanus B3aUMOJECHCTBHS CO CTYACHTAMH C TIOMOIIBIO 3JIE€KTPOHHOM MOYTHI

7.3. IlepevyeHs NporpaMMHOro obecnedeHunsi, HCIOJIb3yEeMOro
NpPH 0CyIIeCTBJIEHHH 00pa30BaTe/ILHOr0 npouecca (Npu Heo0OX0AHMOCTH)
IIpu ocBOECHHH AMCIHUILIHHEI HCIIOJIB3YETCS JTHIIEH3HOHHOE H OTKPBITOE MPOrPaMMHOE
obecneueHue
1. TexcToBBIH penakTop MicrosoftWord;
2. anexkTpoHHBIe Tabmuibl MicrosoftExcel;
3. npe3eHTanMOHHLIH penakTop MicrosoftPowerPoint.

[Ipy ocBOEHMHM [aHHOH MCHMIUIMHBI HCIOJIB30BaHHE CIIELHAIBHOTO MPOrPaMMHOTO
obecreueHns He NPeyCMOTPEHO.

7.4. Ilepevenb HHPOPMALHOHHO-CIPABOYHBIX CHCTEM H NPodeccHOHAILHBIX (a3 JaHHBIX
B xonme peanu3aumu nenei W 3amay IUCHMIUTHHBI, oOydaroniuecs MOTYT HCIIOJIB30BaTh
BO3MOKHOCTH HH(OPMaIIHOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM H IpodecCHOHANBLHBIX 6a3 JTaHHBIX.
1. http://www.iprbookshop.ru - Dnexrponno-bubnuoreunas cucrema.
2. http://www kgasu.ru — Opunmansusii caiit KITACY.



8. METOJIUYECKHE YKA3AHUSA VIS OBYYAIOHUXCS

1O OCBOEHUIO JUCHHUILJIMHBI

JuctmiuiHa «VHOCTpaHHBIA s3BIK» H3ydaercs B TedeHHe | u 2 cemectpos. [lpu
IAHUPOBAHMH W OPraHW3allid BPEMEHH, HEeOoOXOJIMMOro Ha H3YyYeHHE O0y4aroumMmces
JHCIHUILIMHBL, HEOOX0IHMO IPHIePKUBAThCS CIAECIYIOIMX PEKOMEH TallHid:

Ta6nuna 8.1. PekoMeHaalMy N0 OpraHU3aliik CaMOCTOATEIbHOI paboTel CTyIeHTa

Bua yuyeOubIx
3aHATHH

Opranmaunn AeATEJILHOCTH CTYAEHTA

[IpakTHueckue
3aHATHA

[MpopaGoTka pabGoueii mporpammel, yaenss oco0oe BHHMaHHE LEJIAM M 3ajayam,
CTPYKTYpE M COJAEPIKAHHIO JAHUCLMIUIMHbI. KOHCNEKTHPOBaHHE HCTOYHHKOB.
[MoaroroBka OTBETOB K KOHTPOJbHBIM BOMPOCAaM, TMPOCMOTP PEKOMEHIYeMOi
nurepatypbl, pabota ¢ Tekcrom. IlpocnylminMBaHMe aynno- M BHIEO3aMMCEN MO
3aJaHHOH TEME M JIp.

Pedepar

IMowuck nuTepatypbl M cocTaBieHue OHOIMOrpadHM, HCIONB30BaHHE OT 3 10 5
Hay4HBIX paboT, U3/I0’KeHHe MHEHHS aBTOPOB M CBOETO CY KIAEHHA 10 BEIGpaHHOMY
BOMPOCY; H3/IOKEHHEe OCHOBHBIX acleKToB TpoOneMel. (3HAKOMHTBECA €O
CTpYKTYpo# 1 oopmieHueM pedepara.

PaspaGoTka pedepaTta ABIS€TCA OJHMM M3 BHJOB CaMOCTOATE/IbHOH paboThl M
peKOMeHAyeTCs [UIs CTYEHTOB OYHOro M 3a0uHoro oby4enus. CTyaeHTbl O4HOTO
obyueHus paspabareiBatoT pedepaThl MO YKa3aHMIO npenojasarens Jjubo mo
COOCTBEHHOM HWHHLMATHBE B CJIy4YasX JOMYIIEHHBIX HMH HEOOOCHOBaHHBIX
MPOITYCKOB 3aHATHI WK B 1enax Gonee yrinyOneHHoH npopaboTkH onpenenéHHbIX
TE€M, BBI3BIBAIOIUMX HAyYHO-MCC/IENOBATE/ILCKHI  MHTepec  obyuaromierocs.
CTyneHTbI-3a04HHKH MOTYT BbIOpaTh pedepar B kKadecTBe (OpPMBI KOHTpOIS M
OTUYETHOCTH 33 CaMOCTOSTE/IbHYIO paboTy B MEKCECCHOHHBIH nepuoa o0y4yeHHs.
Temy pedepara cTyAeHT BHIOHPaET CaMOCTOATENBLHO H3 NepeyHs npuBen&HHeIX. He
HCKJTFOYAeTCs BO3MOXKHOCTh HaCTHYHOTO M3MEHEHHMs TeMbl 10 COIJIaCOBaHHIO C
npernogasarejieM, ecid 3To OyaeT crmocoOCTBOBAaTH yAYHIUEHHIO KadecTBa
pedepara. Pedepar no/keH CBHIETENLCTBOBaTH O TOM, HACKOJNBKO TIiTyGoko
CTYJEHT YCBOHWJI COAEpKaHHE TEMBI, B KaKOH CTerneHu Yaa4yHO OH aHaJIu3upyeT
yueOHBIH MaTepHasl H TPaMOTHO M3J1araeT CBOH CYXKJICHHS.

KonrponpHas
pabora

CpencTBo KOHTPOJS YCBOGHHs Y4eOHOro MarepHalia TeMbl, pasjiesla WK pa3/esioB
JMCLMIUIMHBI, OPraHM30BaHHOE KaK yuyeOHOe 3aHATHE B BHJIE MHUCbMEHHOH paboThl
wiu cobece0BaHKA Mpenoaasaresns ¢ ody4aromumMuca. Pabora akkypaTHO U
pasbopuunBo nuuercs ot pykd. O6sa3arenbHbl 1o, JIMCTBI 10KHBI OBITH
cOpoLOpoBaHbl M MPOHYMEPOBaHBl. B TekcTe HEIOMYCTHMO COKpALLEHHE CJIOB,
TEPMHHOJIOrHYECKUX 000pOTOB, HAMMEHOBAHHI OpPraHH3aLMii, eC/IM TaKHe
COKpAILIEHHS He ABJIAIOTCA 00LIenpHHATEIMH B mHTepaType. Ecin pabota He
3a4TeHa, OHa C y4EeTOM CIeaHHbIX 3aMe4YaHHi B OT3bIBE MIPernoiaBaress J0/IKHa
ObITh MepepaboTaHa M BMECTE C MEPBBIM OT3bIBOM MPEACTABIEHA Ha IOBTOPHOE
peuen3upoBanue. [1ony4yHB NpoBepeHHYI0 KOHTPO/IbHYIO paboTy M OT3bIB,
CTYJIEHTY CJieyeT O3HAKOMHTBCA C COAEpKaHWEM OT3bIBa, MOJYMATh Hajl
KPUTHYECKHMH 3aMEeYaHUAMH, ellle pa3 oTpaboTaTh BONPOCH], KOTOPBIE BBI3BAIIN
3aMeuaHus perLieH3eHTa. [Ipy HeBLINOTHEHUH KOHTPOJILHOH paboThl CTYIEHT He
JIONyCKaeTCs K c/laue 3a4eTa M 9K3aMeHa.

CounHeHHe

H3nokeHHe CBOEro MHEHHA H CYXAEHHA MO BbIOpaHHOH TeMe COYHWHEHMS,
packKpeITHE TeMbl courHeHus. PaboTa akkypaTHO M pa300pYHBO MUILETCA OT PYKH.
O6s3aTensHsl mojs. JIMCTBI [0/DKHBI ObITh COPOLUIOPOBaHBl U MPOHYMEPOBAHBI.
Ecnu paGora He 3ayTeHa, OHAa C YHYETOM CJEJaHHBIX 3aMEYaHHH B OT3bIBE
npenojasarens IO/DKHAa OBITE mMepepaboTaHa M BMECTE C TMEPBBIM OT3BHIBOM
npejcTaB/ieHa Ha TMOBTOpHOe peueH3upoBanue. [lonyuyus npoBepeHHYHO
KOHTPOJIbHYIO paboTy M OT3BIB, CTYJEHTY CJIEYET O3HAKOMMTHCS C COAepKaHHEM




Bua yueGHbBIX

OpraHn3anus AesTeJbHOCTH CTYAeHTa

3aHATHI
OT3bIBa, MOAYMaTh HaJ KPHTHYECKHMH 3aMe4aHWAMHM, ewle pa3 orpaborarh
BOIPOCHI, KOTOPBIE BBI3BA/IH 3aMEYaHHs PELICH3EHTA.
CamocTosTe/bHas | BakHO#M YacTblo CaMOCTOATE IbHOMH paboTel AB/IAETCA M3y4YEeHHE OCHOBHOH
pabora JIUTEPATYpPbl, 03HAKOMJIEHHE C JIOTIOJIHHUTEIbHOM JINTEPaTypOH.
[NoaroroBka k IMoaroToBka K 9K3aMeHy Mpe/rnonaraeT H3y4eHHe OCHOBHOMH M JIOTIOIHUTENIbHOM
3K3aMEHY JIMTEpaTyphI.

9. MATEPHAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHE JUCHUILIMHbI

Tabnuua 9.1. TpeGoBaHMs K YCIIOBHAM pead3aliMi IHCLIUILTHHBI

Ne Bua yuednoii HanMeHOBaHHE CNENHAILHBIX* OcHAIEHHOCTH CNeNHAIBHBIX
n./m. paboTsl noMeleHHi H MOMeIeHnnH 115 noMenieHHi H MoMelleHHi 18
CaMOCTOSITeJIbHOH paboThl CAMOCTOSATEIbHOH paboThl
YuebHas ayJMTOpHA ans
NpOBEAEHHA 3aHATHH | CneLMasu3upoBaHHas yuebHas
CEMMHAPCKOTO THIMa, TPYNMoBbIX | MeOenb,  TEXHHYECKHe  Cpe/cTBa
[TpakTHuecKHe . 3
1 — H MHIMBHIYATbHBIX | 00y4eHus: TeneBusop, MobunbHelit ITK
KOHCYJIbTALHi, Tekyiero | (HoyTOyk)
KOHTPOMs M IPOMEKYTOYHOM
aTTecTalyu
[ToMewienue wis | CneuHanu3MpoBaHHas yueOHas
CaMOCTOATENBHOH pabGotel | Mebenb, KOMMbBIOTEpHas TEXHHKAa C
CamocrosTenbHas | oOy4aromuxcs (KOMMBIOTEPHBIA | BO3MOXKHOCTBIO TMOAKITIOUEHHA K CETH
2 | pabora KJ1acc OubnnoTexH) "UutepHet" U obecriedyeHHeM A0CTyTIa
oOyuarolmxcs B OJEKTPOHHYI  HH(OPMalMOHHO-
o0pazoBaresibHyIO cpeny
YHHUBEPCHTETA




